


BENUTZERHANDBUCH 

DEUTSCH 



1. 
2. 
3.



i





6

!
1. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
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2. TEILELISTE

Nr. Beschreibung St. Nr. Beschreibung St.
1 Grundgestell 1 34 Untere Motorabdeckung 1
2 Hauptrahmen 1 35 Seitenschiene 2
3 Left Stand Tube 1 36 Linke hintere Abdeckung 1
4 Richtiges Standrohr 1 37 Rechts hintere Abdeckung 1
5 Lenker 1 38 Fussauflage 2
6 Tablettenhalter 1 39 Frontrolle 1
7 EVA Schutz 1 40 Kreuzschraube 1
8 Sechskantschraube M8X35 2 41 Sechskantschrauben 3
9 Gasfeder 1 42 Rückenrolle 1
10 Sechskantschraube M12X70 2 43 Trittbrett 1
11 Fussauflage 5 44 Laufgürtel 1
12 Verkehrsrad 2 45 Fahrgürtel 1
13 Kopfsechskantschrauben 2 46 Verstärkte Tube 2
14 Sicherungsmutter M6 2 47 Verstärkte Auflage 2
15 Sechskantschraube M8X50 2 48 Frange Nut M6 8
16 Sechskantschraube M8X15 4 49 Kreuzschraube M6X40 4
17 Kopfsechskantschrauben 4 50 Kreuzschraube M6X25 4
18 Hauptsteuerkabel 1 51 Kreuzschraube M5X10 8
19 Endkappe 30X40 2 52 Netzkabel 1
20 Netzkabel 1 53 Pulse Senor Wire 2
21 Stromschalter 1 54 Konsolenknopf 2
22 Draht für Netzschalter 1 55 Computerkonsole 1
23 Elektrischer Steuerpult 1 56 Pulse Senor 2
24 Kabeldurchführung 2 57 Selbstbohrende Schraube 4X30 2
25 Kopf Selbstbohrende Schraube 4 58 Lenker-Schaumgriff 1
26 Kopfkreuzschrauben 1 59 Lenkerabdeckung 2
27 Motor 1 60 Schlauchkappe für Lenker 2
28 Sechskantschraube M8X25 4 61 Sicherheitsschlüssel 1
29 Federscheibe M8 4 62 Federscheibe 2
30 Unterlegscheibe M8 4 63 Locknut 2
31 Fusspolster für Motor 4 64 Ölteil 2
32 Flanschmutter M8 4 65 Ölkappe 2
33 Obere Motorabdeckung 1 66 Ölschlauch 1
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3. EXPLOSIONSZEICHNUNG
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4. AUFBAU ANLEITUNG
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5. KLAPPMECHANISMUS
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6. KONSOLEBEDIENUNG
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Programm Geschwindigkeit (km/h) je Abschnitt
P1 2 3 3 4 5 3 4 5 5 3 4 5 4 4 4 2 3 3 5 3
P2 2 4 4 5 6 4 6 6 6 4 5 6 4 4 4 2 2 5 4 2
P3 2 4 4 6 6 4 7 7 7 4 7 7 4 4 4 2 4 5 3 2
P4 3 5 5 6 7 7 5 7 7 8 8 5 9 5 5 6 6 4 4 3
PS 2 4 4 5 6 7 7 5 6 7 8 8 5 4 4 6 5 5 4 2
P6 2 4 3 4 5 4 8 7 5 7 8 3 6 4 4 2 5 4 3 2
P7 2 3 3 3 4 5 3 4 5 3 4 5 3 3 3 6 6 5 3 3
pg 2 3 3 6 7 7 4 6 7 4 4 4 6 7 4 4 4 2 3 2
pg 2 4 4 7 7 4 7 8 4 8 9 9 4 4 4 5 6 3 3 2
P10 2 4 5 6 7 5 4 6 8 8 6 6 5 4 4 2 4 4 3 3
P11 3 4 5 9 5 9 5 5 5 9 9 5 5 5 9 9 8 7 6 3
P12 2 5 8 10 7 7 10 10 7 7 10 10 6 6 7 7 5 5 4 3
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WARNUNG: Um die Gefahr eines Stromschlags zu reduzieren ziehen Sie den Stromstecker des Produkts.

WARNUNG: Prüfen Sie immer den Verschleiss sichtbaren Teile, um das Verletzungsrisiko zu minimieren.

REINIGUNG

Reinigen Sie nach jeder Benutzung das Gerät von Schweiss oder anderer Nässe. Das Laufband kann mit einem 
trockenen Tuch und schonendem Reinigungsmittel für die entsprechenden Teile gereinigt werden. Benutzen Sie keine 
Scheuer- oder Lösungsmittel. Vermeiden Sie Feuchtigkeit auf dem Bildschirm, da dies zu Beschädigungen am Gerät 
und Körper führen kann. Setzen Sie das Gerät, speziell die Konsole, nicht direkter Sonneneinstrahlung aus.

LAGERUNG

Lagern Sie das Gerät in einer sauberen und trockenen Umgebung im Haus. Lagern Sie das Gerät nie im Freien. 
Stellen Sie sicher, dass der Stromschutzschalter nach der Benutzung ausgeschaltet und der 
Stromstecker gezogen ist.

FEHLERBEHEBUNG

Problem Mögliche Ursache Mögliche Lösung
Das Laufband
startet nicht.

1. Stromstecker nicht eingesteckt.
2. Sicherheitsclip nicht eingesteckt.
3. Sicherung am Motorrraum deaktiviert.
4. Sicherung deaktiviert.

1. Stromkabel einstecken.
2. Sicherheitsclip einstecken.
3. Sicherung zurücksetzen oder austauschen.
4. Sicherung aktivieren und erneut versuchen.

Lauffläche rutscht Nicht genügend gespannt Lauffläche spannen
Lauffband stockt
während Benutzung

1. Nicht genügend geschmiert.
2. Zu viel Spannung.

1. Silikonöl auftragen.
2. Spannung anpassen.

Lauffläche nicht zentriert. Spannung falsch eingestellt. Spanner links und rechts korrekt einstellen.

7. REINIGUNG, WARTUNG & FEHLERSUCHE





SCHMIEREN

Die regelmässige Pflege bzw. das Schmieren der Lauffläche garantiert eine längere Lebensdauer der Lauffläche und 
trägt auch massgeblich zu Ihrer Sicherheit beim Training bei. 

Wie überprüfe ich die Schmierung?

Heben Sie eine Seite der Lauffläche an und streichen Sie mit dem Finger über das Laufbrett unter der Lauffläche. Ist 
diese Fläche trocken, so ist eine Schmierung notwendig.

Pflegebeschreibung

Tropfen Sie dazu ganz einfach etwas Öl Mit dem praktischen Dosierröhrchen der Silikonölflasche in den vorhandenen, 
roten Behälter. 

Wiederholen Sie diesen Vorgang bei durchschnittlicher Nutzung alle ein bis zwei Monate. Wenn Sie mehrmals 
wöchentlich, viele Kilometer laufen oder wenn mehrere Personen das Laufband regelmässig nutzen, sollten Sie den 
Behälter öfter mit Öl füllen.

HINWEIS: Tragen Sie nicht zu viel Silikonöl auf. Überschüssiges Öl sollte abgewischt werden.

Laufen Sie auf demLaufband mit einer langsamen Geschwindigkeit für 3 bis 5 Minuten, damit sich 
das Silikonöl gleichmässig verteilt.

SICHERHEIT-STOP

Vor dem Training stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsclip an der Konsole und einem Ihrer Kleidungsstücke 
angebracht ist. Fallen Sie während des Trainings hin, wir der Sicherheitsclip so aus der Konsole gezogen und das 
Laufband angehalten. Stecken Sie den Sicherheitsclip anschliessend wieder ein und drücken Sie START, um das 
Training zu beginnen.

Lubricant 
1PC

Sicherheitsclip
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Sie können die App "FitShow" über den hier abgebildeten QR-Code herunterladen. Voraussetzung 
für mobiles Gerät: Android 4.3 oder höher mit Bluetooth 4.0, iOS 8.0 oder höher. 

Bitte schalten Sie zuerst Ihre Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerät an.

Android

Android: Sie können im Google Play Store nach "FitShow"suchen, oder es über den QR-Code 
herunterladen. 
iOS: Sie können im App Store nach "FitShow" suchen, oder es über den QR-Code herunterladen.

iOS

KOMPATIBLE FITNESS APPS

Hinweise zur Nutzung der App:
Als Android-Nutzer stellen Sie bitte sicher, dass unter dem Punkt "Einstellungen -> Gerätesicherheit" 
ein Haken unter "Unbekannte Quellen" gesetzt ist.

1. Nachdem Sie die APP heruntergeladen haben,
klicken Sie auf das Symbol, um eine Verbindung
herzustellen.

2. Sie sind nun erfolgreich verbunden.

Erste Schritte mit der App: 



USER MANUAL 

ENGLISH 



1. 
2. 
3.



i



INDEX 

1. Important safety instructions

2. Parts List

3. Exploded view

4. Assembly instructions

5. Folding instructions

6. Operating the computer

7. Care, maintenance & troubleshooting guide

8. Compatible fitness applications

28 

30 

31 

32 

34 

35 

39 

42 



28

!
1. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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2. PARTS LIST

No. Description Qt. No. Description Qt.
1 Base Frame 1 34 Lower Motor Cover 1
2 Main Frame 1 35 Side Rail 2
3 Left Stand Tube 1 36 Left Rear Cover 1
4  Right Stand Tube 1 37 Right Rear Cover 1
5  Handlebar 1 38 Foot Pad 2
6 Tablet Holder 1 39 Front Roller 1
7  EVA Protection 1 40 Cross Screw 1
8  Hex Screw M8X35 2 41 Hex Socket Screws 3
9 Gas Spring 1 42 Back Roller 1
10 Hex Screw M12X70 2 43 Running Board 1
11 Foot Pad 5 44 Running Belt 1
12 Transportation Wheel 2 45 Driving Belt 1
13 Head Hex Socket Screws 2 46 Reinforced Tube 2
14 Locknut M6 2 47 Reinforced Pad 2
15 Hex Screw M8X50 2 48 Frange Nut M6 8
16 Hex Screw M8X15 4 49 Cross Screw M6X40 4
17 Head Hex Socket Screws 4 50 Cross Screw M6X25 4
18 Main Control Cable 1 51 Cross Screw M5X10 8
19 End Cap 30X40 2 52 Power Cord Grommet 1
20 Power Cord 1 53 Pulse Senor Wire 2
21 Power Switch 1 54 Console Knob 2
22 Wire for Power Switch 1 55 Computer Console 1
23 Electric controller 1 56 Pulse Senor 2
24 Wire Grommet 2 57 Self-drilling Screw 4X30 2
25 Head Self-drilling Screw 4 58 Handlebar Foam Grip 1
26 Head Cross Screws 1 59 Handlebar Cover 2
27 Motor 1 60 Tube Cap for Handlebar 2
28 Hex Screw M8X25 4 61 Safety Key 1
29 Spring Washer M8 4 62 Spring Washer 2
30 Washer M8 4 63 Locknut 2
31 Foot Pad For Motor 4 64 Oil Part 2
32 Flange Nut M8 4 65 Oil Cap 2
33 Upper Motor Cover 1 66 Oil Tube 1
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3. EXPLODED VIEW
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4. ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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5. FOLDING INSTRUCTIONS
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6. OPERATING THE COMPUTER
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Program Speed (km/h) per segment
P1 2 3 3 4 5 3 4 5 5 3 4 5 4 4 4 2 3 3 5 3
P2 2 4 4 5 6 4 6 6 6 4 5 6 4 4 4 2 2 5 4 2
P3 2 4 4 6 6 4 7 7 7 4 7 7 4 4 4 2 4 5 3 2
P4 3 5 5 6 7 7 5 7 7 8 8 5 9 5 5 6 6 4 4 3
PS 2 4 4 5 6 7 7 5 6 7 8 8 5 4 4 6 5 5 4 2
P6 2 4 3 4 5 4 8 7 5 7 8 3 6 4 4 2 5 4 3 2
P7 2 3 3 3 4 5 3 4 5 3 4 5 3 3 3 6 6 5 3 3
pg 2 3 3 6 7 7 4 6 7 4 4 4 6 7 4 4 4 2 3 2
pg 2 4 4 7 7 4 7 8 4 8 9 9 4 4 4 5 6 3 3 2
P10 2 4 5 6 7 5 4 6 8 8 6 6 5 4 4 2 4 4 3 3
P11 3 4 5 9 5 9 5 5 5 9 9 5 5 5 9 9 8 7 6 3
P12 2 5 8 10 7 7 10 10 7 7 10 10 6 6 7 7 5 5 4 3
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WARNING: To prevent electrical shock, please turn off and unplug the treadmill before cleaning or performing routine 
maintenance.

WARNING: Always check the wear and tear components like spring knob and running belt to prevent injury.

CLEANING

After each exercise, ensure that the unit is wiped down and any sweat is removed from the unit. The treadmill can 
be cleaned with a soft cloth and mild detergent. Do not use abrasives or solvents. Be careful not to get excessive 
moisture on the display panel as this might damage the unit and create an electrical hazard. Please keep the treadmill, 
especially the computer console, out of direct sunlight to prevent damage to the screen.

STORAGE

Store the treadmill in a clean and dry indoor environment. Never leave or use the unit outdoors. Ensure the master 
power switch is off and the power cord is un-plugged from wall outlet.

TROUBLESHOOTING GUIDE

Problem Potential Causes Corrections
Treadmill will not 1. Treadmill not plugged in.

2. Safety Tether Key is not correctly installed.
3. Circuit breaker in the house has been
tripped.
4. Treadmill circuit breaker has been tripped.

1. Plug the power cord into a wall outlet.
2. Reinstall the Safety Tether Key.
3. Reset the circuit breaker, or call an electrici-
an to replace the circuit breaker.
4. Wait 5 minutes and then try to restart the
treadmill.

Belt slips. Belt not tight enough. Adjust belt tension.
Belt hesitates when
stepped on.

1. Not enough lubrication applied onto the
running deck.
2. Belt is too tight.

1. Apply lubricant.
2. Adjust belt tension.

Belt is not centred. Running belt tension not even
across the rear roller.

Centre the belt.

7. CARE, MAINTENANCE & TROUBLESHOOTING GUIDE



LUBRICATION

Regular care and lubrication of the running surface guarantees a longer lifetime of the running surface and also 
contributes significantly to your safety during training. 

How do I check the lubrication?

Lift one side of the running surface and stroke with your finger over the running board under the running surface. If 
this surface is dry, then a lubrication is necessary.

Maintenance Description

Simply drip a little bit of oil, using the practical dosing tube of the silicone oil bottle, into the existing red container. 

For average use, repeat this process every one to two months. If you run many kilometers several times a week or if 
several people use the treadmill regularly, you should fill the container more often with oil.

NOTE: Do not apply too much silicone oil. Excess oil should be wiped off.

Walk on the treadmill at a slow speed for 3 to 5 minutes to spread the silicone oil evenly.

Lubricant 
1PC
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You can download the app "FitShow"via the QR code shown here. Mobile device requirement: And-
roid 4.3 or higher with Bluetooth 4.0, iOS 8.0 or higher.
Please turn on the Bluetooth function on your device first.

Android: You can search in the Google Play Store for "FitShow", or download via the QR Code.
iOS: You can search in the App Store for "FitShow", or download via the QR Code.

COMPATIBLE FITNESS APPLICATIONS

Notes on using the App:
As an Android user, please make sure that a check mark is placed under "Unknown sources" in 
"Settings -> Device security".

1. After downloading APP, press the icon
to connect.

2. Your are now successfully connected.

How to start the app:

Android iOS
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1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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2. LISTA DE PIEZAS

Nr. Descripción St. Nr. Descripción St.
1 Bastidor de base 1 34 Cubierta inferior del motor 1
2 Marco principal 1 35 Carril lateral 2
3 Tubo izquierdo del soporte 1 36 Cubierta trasera izquierda 1
4 Tubo derecho del soporte 1 37 Cubierta trasera derecha 1
5 Manillar 1 38 Almohadilla de pie 2
6 Soporte para tableta 1 39 Rodillo delantero 1
7 Protección EVA 1 40 Tornillo de cruz 1
8 Tornillo hexagonal M8X35 2 41 Tornillos hexagonales 3
9 Gasolina 1 42 Rodillo trasero 1

10 Tornillo hexagonal M12X70 2 43 Tabla de correr 1
11 Almohadilla de pie 5 44 Correa de funcionamiento 1
12 Rueda de transporte 2 45 Cinturón de seguridad 1
13 Tornillos hexagonales de cabeza 2 46 Tubo reforzado 2
14 Contratuerca M6 2 47 Almohadilla reforzada 2
15 Tornillo hexagonal M8X50 2 48 Tuerca Frange M6 8
16 Tornillo hexagonal M8X15 4 49 Tornillo cruzado M6X40 4
17 Tornillos hexagonales de cabeza 4 50 Tornillo cruzado M6X25 4
18 Cable de control principal 1 51 Tornillo cruzado M5X10 8
19 Tapa de cierre 30X40 2 52 Enchufe de cable de alimentación 1
20 Cable de alimentación 1 53 Cable de pulso de Senor 2
21 Interruptor de alimentación 1 54 Perilla de la consola 2
22 Cable para el interruptor de alimentación 1 55 Consola de la computadora 1
23 Controlador eléctrico 1 56 Pulse Señor 2
24 Pasacables de alambre 2 57 Tornillo autoperforante 4X30 2
25 Tornillo autoperforante 4 58 Mango de espuma de manillar 1
26 Tornillos de cabeza cruzada 1 59 Cubierta del manillar 2
27 Motor 1 60 Tapa de tubo para manillar 2
28 Tornillo hexagonal M8X25 4 61 Llave de seguridad 1
29 Arandela de muelle M8 4 62 Arandela de resorte 2
30 Lavadora M8 4 63 Tuerca de bloqueo 2
31 Almohadilla del pie para el motor 4 64 Parte de aceite 2
32 Flange Nut M8 4 65 Tapa de aceite 2
33 Upper Motor Cover 1 66 Tubo de aceite 1
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3. VISTA EN DESPIECE
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4. INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
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5. INSTRUCCIONES DE PLEGADO



57

6. FUNCIONAMIENTO DEL ORDENADOR
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Programa Velocidad (km/h) por segmento
P1 2 3 3 4 5 3 4 5 5 3 4 5 4 4 4 2 3 3 5 3
P2 2 4 4 5 6 4 6 6 6 4 5 6 4 4 4 2 2 5 4 2
P3 2 4 4 6 6 4 7 7 7 4 7 7 4 4 4 2 4 5 3 2
P4 3 5 5 6 7 7 5 7 7 8 8 5 9 5 5 6 6 4 4 3
PS 2 4 4 5 6 7 7 5 6 7 8 8 5 4 4 6 5 5 4 2
P6 2 4 3 4 5 4 8 7 5 7 8 3 6 4 4 2 5 4 3 2
P7 2 3 3 3 4 5 3 4 5 3 4 5 3 3 3 6 6 5 3 3
pg 2 3 3 6 7 7 4 6 7 4 4 4 6 7 4 4 4 2 3 2
pg 2 4 4 7 7 4 7 8 4 8 9 9 4 4 4 5 6 3 3 2
P10 2 4 5 6 7 5 4 6 8 8 6 6 5 4 4 2 4 4 3 3
P11 3 4 5 9 5 9 5 5 5 9 9 5 5 5 9 9 8 7 6 3
P12 2 5 8 10 7 7 10 10 7 7 10 10 6 6 7 7 5 5 4 3
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PRECAUCIÓN: Para prevenir choque eléctrico, por favor apague y desconecte las caminadora antes de limpiarla o 
de hacerle mantenimiento de rutina.

PRECAUCIÓN: Siempre revise las piezas de desgaste como la perilla de resorte y la cinta para prevenir lesiones.

LIMPIEZA

Después de cada ejercicio, asegúrese de que la unidad esté limpia y de que se haya eliminado cualquier rastro de 
sudor de la unidad. La caminadora puede limpiarse con un paño suave y con detergente suave. No use abrasivos 
o disolventes. Tenga cuidado de no humedecer demasiado la pantalla ya que esto podría dañar la unidad y producir
riesgo eléctrico. Por favor mantenga la caminadora, en especial la consola, alejada de la luz solar directa para
prevenir un daño en la pantalla.

ALMACENAMIENTO

Conserve la caminadora en un ambiente interior limpio y seco. Nunca deje o use la unidad al aire libre. Asegúrese 
de que el interruptor principal de encendido esté apagado y que el cable eléctrico esté desconectado de la toma de 
pared.

GUIA DE SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema Causas potenciales Soluciones
La caminadora
no se inicia.

1. La caminadora está desconectada.
2. La llave de seguridad no está instalada
correctamente.
3. Se ha disparado el disyuntor casero.
4. Se ha disparado el interruptor de la
caminadora.

1. Conecte el cable eléctrico a una toma de
pared.
2. Reinstale la llave de seguridad.
3. Reinicie el disyuntor, o llame un electricista
para reemplazarlo.
4. Espere 5 minutos y luego intente reiniciar la
caminadora.

La cinta se desliza No está bien apretada. Ajuste la tensión de la cinta.
La cinta vacila
cuando se pisa

1. No hay suficiente lubricación en la placa
de soporte.
2. La cinta está muy apretada.

1. Aplique lubricante.
2. Ajuste la tensión de la cinta.

La cinta no está
centrada.

La tensión de la cinta no está
nivelada en el rodillo posterior.

Centre la cinta.

7. GUIA DE CUIDADO, MANTENIMIENTO & SOLUCION DE PROBLEMAS



LUBRICACIÓN

Cuidar regularmente o lubricar garantiza una vida más larga de la banda de rodadura y también contribuye 
significativamente a su seguridad durante el entrenamiento.

¿Cómo revisar la lubricación?

Levántado un lado de la banda de rodadura y pasando el dedo sobre el estribo debajo de la banda de rodadura. Si 
es está seco, la lubricación es necesaria.

Cuidado

Simplemente verter un poco de aceite con el tubo de dosificación de la botella de aceite de silicona en el contenedor 
rojo. 

Repitar este proceso con un uso promedio cada uno o dos meses. Si utiliza mucho la cinta de correr, o si varias 
personas la usan regularmente, se debe llenar el tanque con aceite más amenudo.

NOTA: No aplique demasiado aceite de silicona. El exceso de aceite debe ser eliminado.

Para distribuir uniformemente el aceite de silicona, utilice la cinta de correr a baja velocidad durante 
3 a 5 minutos.

62

1 Pieza 
Lubricante
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Puede descargar la aplicación "FitShow" a través del código QR que se muestra aquí. Requisitos de 
dispositivos móviles: Android 4.3 o superior con Bluetooth 4.0, iOS 8.0 o superior.

Primero active el Bluetooth en su dispositivo.

Android: iOS: puede buscar "FitShow" en Google Play Store o descargarla a través del código QR.
iOS: iOS: puede buscar "FitShow en App Store o descargarla a través del código QR.

APLICACIONES DE FITNESS COMPATIBLES

Notas sobre el uso de la aplicación:
Si es usuario Android, asegúrese de que en "Configuraciones" -> "Seguridad del dispositivo" esté 
marcada la opción "Fuentes desconocidas".

1. Después de descargar la APP, haga clic en el
ícono para conectarse.

2. Conexión exitosa.

Como iniciar la aplicación:

Android iOS
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1. DES INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
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2. LISTE DES PIÈCES

Nr. Description St. Nr. Description St.
1 Châssis de base 1 34 Couverture inférieure du moteur 1
2 Cadre principal 1 35 Rail latéral 2
3 Tube debout gauche 1 36 Couvercle arrière gauche 1
4 Tube droit 1 37 Couvercle arrière droit 1
5 Guidon 1 38 Pied 2
6 Porte-tablette 1 39 Rouleau avant 1
7 Protection EVA 1 40 Vis croisée 1
8 Vis Hex M8X35 2 41 Vis Hex Socket 3
9 Ressort à gaz 1 42 Roller arrière 1

10 Vis Hex M12X70 2 43 Marchepied 1
11 Pied 5 44 Courroie de course 1
12 Roue de transport 2 45 Ceinture de conduite 1
13 Vis à tête hexagonale 2 46 Tube renforcé 2
14 Équerre M6 2 47 Pad renforcé 2
15 Vis Hex M8X50 2 48 Frange Nut M6 8
16 Vis Hex M8X15 4 49 Vis à tête croisée M6X40 4
17 Vis à tête hexagonale 4 50 Vis à tête croisée M6X25 4
18 Câble de commande principal 1 51 Vis à tête croisée M5X10 8
19 Capuchon de fin de coupe 30X40 2 52 Grommet de cordon d'alimentation 1
20 Cordon d'alimentation 1 53 Pulse Senor Wire 2
21 Interrupteur 1 54 Bouton de console 2
22 Fil pour interrupteur d'alimentation 1 55 Console d'ordinateur 1
23 Contrôleur électrique 1 56 Pulse Senor 2
24 Wire Grommet 2 57 Vis auto-perçage 4X30 2
25 Vis auto-perçage de tête 4 58 Guidon en mousse 1
26 Vis à tête croisée 1 59 Housse de guidon 2
27 Moteur 1 60 Tube Cap pour Guidon 2
28 Vis Hex M8X25 4 61 Clé de sécurité 1
29 Rondelle de printemps M8 4 62 Rondelle de printemps 2
30 Laveuse M8 4 63 Écrou de blocage 2
31 Pad pour moteur 4 64 Partie de l'huile 2
32 Écrou à bride M8 4 65 Capuchon d'huile 2
33 Couvercle du moteur supérieur 1 66 Tube d'huile 1
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3. VUE ÉCLATÉE
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4. INSTRUCTIONS DE MONTAGE
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5. INSTRUCTIONS DE PLIAGE
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6. FONCTIONNEMENT DE L'ORDINATEUR
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Programme Vitesse (km/h) par segment
P1 2 3 3 4 5 3 4 5 5 3 4 5 4 4 4 2 3 3 5 3
P2 2 4 4 5 6 4 6 6 6 4 5 6 4 4 4 2 2 5 4 2
P3 2 4 4 6 6 4 7 7 7 4 7 7 4 4 4 2 4 5 3 2
P4 3 5 5 6 7 7 5 7 7 8 8 5 9 5 5 6 6 4 4 3
PS 2 4 4 5 6 7 7 5 6 7 8 8 5 4 4 6 5 5 4 2
P6 2 4 3 4 5 4 8 7 5 7 8 3 6 4 4 2 5 4 3 2
P7 2 3 3 3 4 5 3 4 5 3 4 5 3 3 3 6 6 5 3 3
pg 2 3 3 6 7 7 4 6 7 4 4 4 6 7 4 4 4 2 3 2
pg 2 4 4 7 7 4 7 8 4 8 9 9 4 4 4 5 6 3 3 2
P10 2 4 5 6 7 5 4 6 8 8 6 6 5 4 4 2 4 4 3 3
P11 3 4 5 9 5 9 5 5 5 9 9 5 5 5 9 9 8 7 6 3
P12 2 5 8 10 7 7 10 10 7 7 10 10 6 6 7 7 5 5 4 3
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AVERTISSEMENT: Pour éviter un choc électrique, veuillez éteindre et débrancher le tapis roulant avant de le nettoyer 
ou d'effectuer l'entretien de routine.

AVERTISSEMENT: Toujours vérifier l'usure et les composants lacrymaux comme les boutons et la ceinture du tapis 
pour éviter les blessures.

NETTOYAGE

Après chaque exercice, assurez-vous que l'unité est essuyée et toute la sueur est retirée de l'unité. Le tapis de course 
peut être nettoyé avec un chiffon doux et un détergent doux. N’utilisez pas des produits abrasifs ou des solvants. 
Veillez à ce que l’humidité ne soit pas excessive sur le panneau d'affichage, car cela pourrait endommager l'appareil 
et créer un danger électrique. Veuillez garder le tapis roulant, en particulier la console de l'ordinateur, des rayons du 
soleil pour éviter d'endommager l'écran.

STOCKAGE

Mettez le tapis roulant dans un environnement propre et sec à l'intérieur. N’utilisez pas et ne laissez jamais l'appareil à 
l'extérieur. Assurez vous que l'interrupteur principal est éteint et que le cordon d'alimentation est débranché de la prise 
murale.

GUIDE DE DÉPANNAGE

Problème Causes potentiels Corrections
Le tapis roulant ne 
démarre pas

1. Le tapis n'est pas branché
2. Clé de sécurité pas correctement installé
3. Disjoncteur dans la maison a été déclen-
ché
4. Disjoncteur déclenché

1. Branchez le cordon d'alimentation à une
prise murale.
2. Réinstallez la clé de sécurité
3 Réinstaller le disjoncteur, ou appeler un
électricien pour remplacer le disjoncteur.
4. Attendez 5 minutes, puis essaysez de
redémarrer.

Ceinture Ceinture pas assez serré Régler la tension de la ceinture
La ceinture hésite 
quand on marche 
dessus

1. Pas assez de lubrification appliquée en
cours s'exécution ou ceinture trop serré

1. Appliquer du lubrifiant
2. Ajuster la ceinture de tension

La ceinture est pas 
centrée

Exécution de tension de la ceinture même 
pas à travers le rouleau arrière

Centrez la ceinture

7. SOIN , ENTRETIEN & GUIDE DE DÉPANNAGE



LUBRIFICATION

L‘entretien régulier, voire le fait de lubrifier, le tapis de course garantit une durée d‘utilisation prolongée de l‘appareil 
ainsi que davantage de sécurité pendant son utilisation.

Comment puis-je contrôler l’état de l’entretien à réaliser ?

Soulevez un côté du tapis de course et faites glisser votre doigt sur la planche sous la surface de course. Si cette 
surface est sèche, alors il faut lubrifier l’appareil.

Description de l’entretien

Versez simplement quelques gouttes d’huile dans les récipients rouges présents grâce au doseur pratique de la 
bouteille d’huile siliconée. 

Répétez cette opération tous les 1 à 2 mois d’utilisation régulière. Si vous courrez beaucoup par semaine, ou si 
plusieurs personnes utilisent régulièrement l’appareil, alors remplissez d’huile plus souvent.

INDICATION: Ne pas introduire trop d’huile. Le surplus d’huile versée doit être nettoyée.

Courrez sur le tapis de course avec une vitesse lente pendant 3 à 5 minutes pour que l’huile soit 
répartie de manière optimale.

Lubricant 
1PC

84



85



86

Vous pouvez télécharger l'application "FitShow" via le code QR affiché ici Condition préalable pour 
appareil mobile: Android 4.3 ou supérieur avec Bluetooth 4.0, iOS 8.0 ou supérieur.

Veuillez d'abord activer le Bluetooth sur votre appareil.

Android:  Vous pouvez rechercher "FitShow" dans Google Play Store, ou la télécharger en utilisant le 
code QR.
iOS: Vous pouvez rechercher "FitShow" dans l'App Store, ou la télécharger en utilisant le code QR.

APPLICATIONS DE FITNESS COMPATIBLES

Remarques sur l'utilisation de l'application:
En tant qu'utilisateur Android, assurez-vous que sous "Paramètres -> Sécurité du périphérique", 
cochez la case "Sources inconnues".

1. Après avoir téléchargé l'application, cliquez sur
l'icône pour vous connecter.

2. Vous êtes maintenant connecté avec succès.

Premiers pas avec l'application:

Android iOS



MANUALE D'USO 

ITALIANO 



1. 
2. 
3.
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!
1. IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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2. ELENCO DELLE PARTI

Nr. Descrizione St. Nr. Descrizione St.
1 Telaio di base 1 34 Copertura inferiore del motore 1
2 Telaio principale 1 35 Lato laterale 2
3 Tubo sinistro 1 36 Copertura posteriore sinistro 1
4 Tubo destro 1 37 Copertura destra posteriore 1
5 Manubrio 1 38 Foot Pad 2
6 Supporto per tablet 1 39 Rullo anteriore 1
7 Protezione EVA 1 40 Vite incrociata 1
8 Vite esagonale M8X35 2 41 Viti a brugola esagonale 3
9 Gas Spring 1 42 Rullo posteriore 1

10 Vite esagonale M12X70 2 43 Running Board 1
11 Foot Pad 5 44 Cintura di corsa 1
12 Ruota di trasporto 2 45 Cinghia di guida 1
13 Viti a testa cilindrica Hex 2 46 Tubo rinforzato 2
14 Locknut M6 2 47 Rilievo rinforzato 2
15 Vite esagonale M8X50 2 48 Frange Nut M6 8
16 Vite esagonale M8X15 4 49 Avvitate M6X40 4
17 Viti a testa cilindrica Hex 4 50 Avvitare la vite M6X25 4
18 Cavo di controllo principale 1 51 Avvitare la vite M5X10 8
19 Fine Cap 30X40 2 52 Gomma di alimentazione 1
20 Cavo di alimentazione 1 53 Pulse Senor Wire 2
21 Interruttore di alimentazione 1 54 Manopola Console 2
22 Filo per interruttore di alimentazione 1 55 Console del computer 1
23 Regolatore elettrico 1 56 Pulse Senor 2
24 Wire Grommet 2 57 Vite autofilettante 4X30 2
25 Vite autofilettante testa 4 58 Grip della gomma piuma 1
26 Viti a croce testa 1 59 Copertura manubrio 2
27 Il motore 1 60 Tappo per tubo per manubrio 2
28 Vite esagonale M8X25 4 61 Tasto di sicurezza 1
29 Rondella della molla M8 4 62 Rondella della molla 2
30 Rondella M8 4 63 Dado di bloccaggio 2
31 Rilievo del piede per motore 4 64 Parte dell'olio 2
32 Dado a flangia M8 4 65 Tappo olio 2
33 Copertura superiore del motore 1 66 Tubo dell'olio 1
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3. DISEGNO ESPLOSO
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4. ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO
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5. ISTRUZIONI PER PIEGA
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6. FUNZIONAMENTO DEL COMPUTER
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Programma Velocità (km/h) per segmento
P1 2 3 3 4 5 3 4 5 5 3 4 5 4 4 4 2 3 3 5 3
P2 2 4 4 5 6 4 6 6 6 4 5 6 4 4 4 2 2 5 4 2
P3 2 4 4 6 6 4 7 7 7 4 7 7 4 4 4 2 4 5 3 2
P4 3 5 5 6 7 7 5 7 7 8 8 5 9 5 5 6 6 4 4 3
PS 2 4 4 5 6 7 7 5 6 7 8 8 5 4 4 6 5 5 4 2
P6 2 4 3 4 5 4 8 7 5 7 8 3 6 4 4 2 5 4 3 2
P7 2 3 3 3 4 5 3 4 5 3 4 5 3 3 3 6 6 5 3 3
pg 2 3 3 6 7 7 4 6 7 4 4 4 6 7 4 4 4 2 3 2
pg 2 4 4 7 7 4 7 8 4 8 9 9 4 4 4 5 6 3 3 2
P10 2 4 5 6 7 5 4 6 8 8 6 6 5 4 4 2 4 4 3 3
P11 3 4 5 9 5 9 5 5 5 9 9 5 5 5 9 9 8 7 6 3
P12 2 5 8 10 7 7 10 10 7 7 10 10 6 6 7 7 5 5 4 3
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ATTENZIONE: Per prevenire shock elettrici, si prega di spegnere e staccare la presa del tais roulant prima di pulirlo o 
di eseguire la manutenzione..

ATTENZIONE: Controllare sempre le component mobili della macchina che potrebbero danneggiarsi con l’uso come 
la maniglia a molle e il rullo rotante per prevenire incidenti.

PULIZIA

Dopo ciascun esercizio, assicurarsi che l’unità sia pulita e che il sudore sia rimosso dalla macchina. Il tapis roulant può 
essere pulito con un panno morbido e un detergente neutro. Non usare agenti abrasivi o solventi. Attenzione a non 
bagnare eccessivamente il pannello del display perché potrebbe danneggiare l’unità e creare un cortocircuito elettrico
Si prega di tenere il tapis roulant, specialmente la console del computer, lontano dalla luce diretta del sole per 
prevenire Danni allo schermo.

CONSERVAZIONE

Conservare il tapis roulant in uno spazio interno pulito e asciutto. Mai lasciarlo o usarlo fuori casa. Assicurarsi che 
l’interruttore principale sia spento e la spina staccata dalla presa a muro.

GUIDA AI PROBLEMI PIU’

Problema Cause possibili Soluzioni
Il tapis roulant
non si accende

1. La macchina non è collegata alla
presa di corrente.
2. La chiave di sicurezza non è installata
correttamente
3. Non c’è corrente.
4. Il circuito elettrico del

1. Inserire la spina nella presa a muro.
2. Reinstallare la chiave di sicurezza.
3. Resettare il sistema eletrico o chiamare un
tecnico per cambiarlo.
4. Aspettare 5 minuti e provare

Il tappeto scivola Il tappeto non è inserito Regolare la tensione della superficie di scorrimento
Il tappeto fa
resistenza quando
usato.

1. Non c’è abbastanza lubrificazione
sulla superficie del rullo.
2. Il tappeto è posizionato troppo stretto.

1. Applicare il lubrificante
2. Regolare la tensione del tappeto.

Il tappeto non è
centrato.

La tensione del tappeto non è regolare 
all’interno del rullo.

Centrare il tappeto

7. CURA, MANUTENZIONE E GUIDA AI PROBLEMI PIU’ COMUNI



LUBRIFICAZIONE

Assistenza continua e lubrificazione della superficie di corsa per garantire una manutenzione longeva della macchina e 
come garanzia di sicurezza durante l‘allenamento.  

Come posso controllare lo stato di lubrificazione?

Sollevate una parte della superficie di corsa e sfiorate con un dito la  tavoletta posta sotto la superficie di corsa. Se 
questa è asciutta, allora è necessario procedere alla lubrificazione.

Descrizione per la manutenzione

Versate qualche goccia d‘olio nel contenitore rosso, utilizzando il pratico tubo dosatore della bottiglia di olio al silicone. 

Se di ordinario utilizzo, ripetere il processo ogni mese o due. Se correte per molti chilometri più volte a settimana o se 
il tapis roulant viene usato da più persone regolarmente, dovrete versare più spesso l‘olio nel contenitore.

NOTA BENE: Non applicare una dose eccessiva di olio al silicone. La quantità in eccesso deve essere rimossa.

Camminate sul tapis roulant a bassa velocità dai 3 ai 5 minuti in modo da spalmare uniformemente 
l‘olio.

Lubricant 
1PC
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l'app "FitShow" è scaricabile qui col codice QR-Code mostrato in figura. Dovete però disporre di un 
apparecchio mobile quale: Android 4.3 oppure maggiore che possieda la funzione Bluetooth 4.0, 
iOS 8.0 o maggiore.

In primo luogo attivate la funzione Bluetooth sul vostro telefono.

Android: Potete cercare l'applicazione "FitShow" sull' Google Play Store o scaricarla tramite il codice 
QR. 
iOS: Potete cercare l'applicazione "FitShow" sull' App Store o scaricarla tramite il codice QR.

APPLICAZIONI DI FITNESS COMPATIBILI

Consigli per l'utilizzo dell'app:
Se utilizzate il sistema android verificate che alla voce "impostazioni -> sicurezza apparechio" vi sia 
un segno posto alla voce "fonte sconosciuta".

1. Dopo aver scaricato l'app cliccate sul simbolo in alto
per collegarvi.

2. Ora siete collegati.

Primi passi con l'app:

Android iOS
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